COMMUNICATIVE EXCHANGES

Guéfdng Ylydn Xuéyuan de Sh&nghud
(Life at DLI)

David (D), a DLI graduate meets with a schoolmate, L&nsI (L), in
a university and tells her about his school life at DLI.

Frame 1
1 L: Kuai wiidiZn le. Chifan It will soon be five o'clock.
de shihou daole. It is time to eat.
2{ D: Shitdng jiuyao k3ai mén le.’ The dining hall is just about
women yigl qu, hdo blhdo? to open. How about our going
together?
3] L+ Hio a. Women liké zdu ba. OK. Let's go right away.
Yotes:
1 The time is up (now). In the sentence Chifan de shihou daole,

the main clause shihou daole,
arrived" is further specified
"to eat." Other examples:

Xiadke de shihou daole.
Xi&zi de shihou daole.

Hui jid de shihou daole.

1l & 2 Pattern of Imminent Action.

didn le, "It will soon be five o'clock,"
the adverb kudi, "soon."
that can be used in this pattern.

pattern is
of adverbs
vocabulary

to date are:
kuai

vao

jitu

jiuyao

kuaiyao
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"the time is up, the time has
by the subordinate clause chifande,

It's time for class to be dis-
missed.
It's time
acters.
It's time

for writing char-
to go home,

In the sentence Kuli(dao) wi-
the key word of the
There are a limited number
The adverbs in our

soon

is about to ...

right away

soon (just about to ...)

soon (just about to ...)
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Examples;

T& kuai l4ile. He will come soon.
T3 yao ldile. He is about to come.
Women jiu chtfan le. We'll eat right away.
Hudch& jilyao k&ile. : The train is just about to
_ start.
WoOmen kudiyao chifan We'll soon be eating.
le.

Imminent Action compared with an Action-whose-Time-is-Up pat-
tern: .

(1) Imminent Action (with an adverb)

Shangke de shihou kuai It's almost time to go to
daole. class.

(2) Action-Time is Up (without an adverb)

Shangké de shihou daole. It's time to go to class.

Frame 2

(At a table in the dining hall)

4 L: Nide ZhBngwén zai ni3r Where did you study (your)
xué de? NI shlUo zhonggué Chinese? You speak Chinese
hud shudde h&n h3o. very well.

5 D: Nili, ndli. WS shi zai Not at all, not at all. I
M&igud Guéfdng Yiydn Xuéyuian studied Chinese at the United
nian de Zhdngwén. States Defense Language Insti-

tute.
6] L: NI zai Yliydn Xuéyuan de - How was (your) life at the
sh&nghué z&nmeyang? Language Institute?

7] D: WS yigidn shi janrén, Previously, when I was a ser-
sh&nghué h&n jInzhing. viceman, my life was very

___________ WS glde h&n 230, (shuf jido) tense. I got up very early
shuide h&n wian. and went to sleep very late.

Notes:

4 Pattern of Description of Manner of Action (See the second 4
sentence 4.) This first pattern of description has three elements:
An action, the particle de, and a description.
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Action (Verb) de Description (SV)

NI shud de h3o. You speak well.

WS zdu _ de kuai. I walk fast.

TE xié& de man. She writes slowly.
Ta cht de dud. He eats a lot.

In addition to the basic description, another adverb can be
added to further clarify the description:

shudde h&n hdo speak very well
zdude bukuai . doesn't walk fast
xi&de zh&n man writes really slowly
chide tai dud eats too much

The second pattern of description is VO, Vde (description,)
as in: :

T2 shud Fawén shudde hé&n He speaks French very well.
h3o.

Nimen xi& Hanzi xi&de You write Chinese characters
zh&n man. really slowly.

Neige hdizi chIfan chtde That child eats too much.
tai dud.

It is not correct to have a VO-de plus a description construc-
tion:

(INCORRECT) T3 shud Zhdnggué huade h&n hXo. (INCORRECT)
The correct construction is

T3 shud zZhdnggudé hua He speaks Chinese very well.
shudde hén h3o.

5 N41i, ndli "not at all, not at all." Literally, ndli means
"where." 1In this usage as an Idiomatic Expression it may be con-
strued as an abbreviation of ndlide hua (ndrde hud). This is a
very common polite remark. However, it does have different
meanings under different circumstances.

(1) In response to a compliment, it means "You flatter me."

(2) In response to thanks, it means "Don't mention it."

(3) In response to someone offering an apology, it means "Don't
mention it; don't worry about it."

7 More examples of Description of Manner of Action.

Ta glde zdo. He gets up early.
T3 suide wian. She goes to sleep late.
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Further modified by adverbs:

WS gide hé&n z3o.
WS shuide tai win.

COMMUNICATIVE EXCHANGES

I get up very early.
I go to sleep much too late.

Additional VO compounds added to the sentence:

WS gichudng, gide h&n z3o.
Ta shui jido, shuide hé&n
wan,

I get up very early.
He goes to sleep very late.

Additionally, time elements may be added:

WS zdoshang gichuéng,
gide hé&n zdo.

WS wdnshang shui jido,
shui de h&n win.

In the morning, I get up very
early.

In the evening, I go to sleep
very late.

Frame 3

10

11

12

L: Neige xuéxido h&n ySuming,
wl z380jil tingshudle. WO
vyao wén nI, nY zai nali de
shihou ydng méiyong dianzi
jisudnji xué Zhdngwén?

D: Méiydng. Tingshud xianzai
zh&éli ySu hdojl xi xi3ng like
jiu ydng.’

L: Ydng dianzi jisudnjt xué

Xi& Hanzi k&néng xuéde h&n

kuai.
D: K&néng. WO xi& Hanzi,
xi&de h&n man.

L: NImen d5u xi&de h&n h3o
ba.

That school is very famous; I
heard about it a long time ago.
I want to ask you, when you
were there, did you use the
computer to learn Chinese?

No, I didn't. I heard that now
there are many departments that
want to use it right away.

If they use the computer to
study writing Chinese char-
acters, it is possible they'll
learn very quickly.

Possibly. I write Chinese
characters very slowly.

All of you write very well, I
presume.

Notes:

8&9 Time When as an Adverb (not a Movable Adverb), with zdojil,

"long ago,"™ lik& jit, "immediately," like, "immediately,"
"right away."

Examples:

Tamen zdojiu 1l4ile.
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and jiu,

They came a long time ago./They
have been here for a long time.
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13

14

15

16

17

Tamen likeé jiu 14i.
Tamen 1like 14i
Tamen jil 14i.

COMMUNICATIVE EXCHANGES

They'll be coming right away.
" " n

Frame 4

D: H3oxi& xuésheng chdng
(chdng) lianxi, tamen xi&de
h&n h3o. WO h&n shdo lianxi
xi& zhdnggué zi, k&shi chéng
lianxi chang Zhdnggué g&r.
L: Neme, nI yiding changde
h&n h3o. Xianzai jit xido

sh&ng(r) chang yige ba.

D: Ai changg&(r)de buyiding
changde h&n h3o. Bugud yao-
shi nI yiding y3o wd chang,
wémen jiu yigl chang, z&nme-
yang?

L: O! WS8de bido manle. NI
kan shitdng de zhdng.
(Pointing at the clock)
Chifan de shijidn zdo gudle.
WOmen zdu ba.

D: Hio. Shitdng like jiu-
yao guanmén le.

A good many students often
practice (and) write very well.
I very seldom practice writing
Chinese characters, but I often
practice singing Chinese songs.

In that case, you certainly
(must) sing very well. Sing
one softly now.

Those who love to sing don't
necessarily sing very well.
However, if you insist on my
singing, how about our singing
together?

Oh! My watch is slow. Look
at the clock of the dining
hall. (Pointing at the clock)
Meal time passed long ago.
Let's go.

OK. The dining hall will close
right away.

Notes:

13816 Changing the subject of conversation with k&shi "but, how-

ever", and O "Oh."

K&shi was used to change the subject of con-

versation from writing Chinese characters to singing Chinese

songs.

14 A request or suggestion with the particle ba.
particle ba, a suggestion could become an order or a command.

0 changed the subject from singing to eating.

Without the

of

course, the situation, intonation (stress), and gestures can make

a difference.

]

Suggestion or Request

QIlai ba.

(How about getting up.)

QIng gilai ba.

(How about getting up.)

G&i wd ba.

(How about giving it to me.)
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Compare the following:

Order or Command

QTlai!

(Get up!)

Kuai gIlai!

(Hurry and get up!)
G&i wd!

(Give [it] to me!)



